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CHARGE TOTALE TOTAL LOAD CARGA TOTAL CARGA TOTAL
TOTALE BELASTING TRAGLAST CARICO TOTALE 
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60 kg

60 kg

60 kg

60 kg

40 cm

mc 571

135 cm

2

1

60 kg

2 bagues de fixation murale (visserie et chevilles non incluses)
2 wall fixing hooks (screws and plugs not included).
2 dois anéis de montagem para parede (parafusos e cavilhas não incluídos).
2 anillos de fijación en la pared (tornillos y tacos no incluidos).
2 ringen voor wandbevestiging (schroeven en pluggen niet meegeleverd)
2 Wandhalterungen (Schrauben und Dübel sind nicht enthalten)
2 anelli di fissaggio a muro (viteria e tasselli non sono forniti).
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10 porte-outils + 4 crochets de suspensions
10 tool holders + 4 hooks 
10 porta-ferramentas + 4 ganchos de suspensão
10 portaherramientas + 4 ganchos de suspensión 
10 gereedschapsbeugels en 4 ophanghaken
10 Werkzeughalter + 4 Aufhängehaken 
10 portautensili + 4 ganci per appendere 

2 Etagère en résine de synthèse (polypropylène et polychlorure de vinyle) - coloris : noir  • Synthetic resin Shelving Unit (polypropylene / polyvinyl chloride) - Colour : black
• Prateleira de arrumação em resina sintética (polipropileno / cloreto de polivinilo) - Cor : preto  • Estante  en resina sintética (polipropileno / cloruro de polivinilo) - Color : negro

 • Opbergrek van synthetische hars (polypropyleen / polyvinylchloride) -Kleur : zwart  • Regal aus Synthetikharz (Polypropylen / Polyvinylchlorid) -Farbe : schwarz  • Scaffalatura  
in resina di sintesi (polipropilene / cloruro di polivinile) -Colore : nero
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5 plateaux avec charge max. de 90 KG par étagère 
(uniformément répartie)
CONSIGNES DE SÉCURITÉ
IMPORTANT : Notice à conserver pour consultation 
ultérieure, à lire attentivement
AVERTISSEMENT : L’étagère est destinée exclusivement 
à un usage privé en intérieur.
L’étagère doit être fixée au mur avec les crochets de 
fixation fournis. Choisissez des éléments de fixation 
appropriés (visserie et chevilles non livrées avec). Vérifiez 
que le sol est compatible.
NETTOYAGE : Nettoyez votre article avec une éponge 
mouillée avec de l’eau savonneuse. Ne pas utiliser de 
produits de nettoyage abrasifs ,utilisez des brosses 
douces, des chiffons ou des éponges, qui ne contiennent 
pas des particules abrasives. N’utilisez pas de nettoyeur 
haute pression.
ELIMINATION : Triez les emballages par papier/carton 
et film plastique (matières recyclables). Mettez l’étagère 
au rebut conformément aux réglementations locales en 
vigueur (PP et PVC).

5 shelf boards with max. load of 90 kg per shelf (evenly 
distributed) 
SAFETY INSTRUCTIONS  
IMPORTANT: Please read these instructions carefully and 
keep these for later use.  
WARNING: The shelving unit is designed for domestic 
indoor use only. The shelves must be fitted to the wall 
using the supplied fixing hooks. 
Chose the appropriate fixing elements  : screws and plugs 
not included. Make sure the ground surface is suited to 
support the shelving unit. 
CLEANING: Clean the shelves with a sponge and 
soapy water. Do not use abrasive cleaning products, use 
soft brushed, cloths or sponges free from any abrasive 
particles. Do not use a high-pressure cleaner. 
DISPOSAL: Sort the packaging material into paper/
carboard and plastic film (recyclable materials). Dispose 
of the shelving unit according to local regulations in force 
for PP and PVC. 

5 prateleiras com carga máxima de 90 KG por prateleira 
(distribuída uniformemente) 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
IMPORTANTE: Guardar este manual para referência 
futura; ler atentamente 
ADVERTÊNCIA: A prateleira destina-se para uso 
exclusivo em interiores. A prateleira deve ser fixada à 
parede com os ganchos de fixação fornecidos. Escolher 
fixadores apropriados (parafusos e cavilhas não incluídos). 
Verificar se o chão é compatível. 
LIMPEZA: Limpar a prateleira com uma esponja 
humedecida em água com sabão. 
Não utilizar produtos de limpeza abrasivos, utilizar escovas 
macias, panos ou esponjas, que não contenham partículas 
abrasivas. Não utilizar uma máquina de limpar de alta 
pressão. 
ELIMINAÇÃO: Classificar as embalagens por papel/
cartão e película plástica (materiais recicláveis). Eliminar a 
prateleira em conformidade com os regulamentos locais 
(PP e PVC).

5 estantes con carga máx. de 90 KG por estantería 
(distribución uniforme) 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD  
IMPORTANTE: Conserve este manual para futuras 
consultas, léalo detenidamente 
ADVERTENCIA: La estantería está destinada a un 
uso privado en interiores. La estantería debe fijarse a la 
pared con los ganchos de fijación suministrados. Elija 
los elementos de fijación adecuados (tornillos y tacos no 
incluidos). Compruebe que el suelo es compatible. 
LIMPIEZA: Limpie su producto con una esponja 
humedecida con agua jabonosa. No utilice productos 
de limpieza abrasivos, utilice cepillos suaves, paños o 
esponjas que no contengan partículas abrasivas.  No utilice 
un limpiador de alta presión. 
ELIMINACIÓN: Clasifique los embalajes por papel/cartón 
y película de plástico (materias reciclables). Elimine el 
estante de acuerdo con la normativa local (PP y PVC). 

5 planken met een maximale belasting van 90 kg per 
plank (gelijkmatig verdeeld)  
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
BELANGRIJK: handleiding bewaren om later nogmaals 
te raadplegen - zorgvuldig lezen 
WAARSCHUWING: Het opbergrek is uitsluitend bedoeld 
voor particulier gebruik binnen. Het opbergrek moet 
aan de wand bevestigd worden met de meegeleverde 
bevestigingshaken. Kies de juiste bevestigingsmaterialen 
(schroeven en pluggen niet meegeleverd) Controleer dat 
de vloer compatibel is. 
REINIGEN: Reinig uw artikel met een spons en zeepwater. 
Geen schurende reinigingsmiddelen gebruiken, gebruik 
zachte borstels, doeken of sponzen die geen schurende 
deeltjes bevatten. Gebruik geen hogedrukreiniger. 
ELIMINERING: Sorteer de verpakkingen op papier/karton 
en plastic (recyclebare materialen). Gooi het opbergrek 
weg in overeenstemming met de geldende plaatselijke 
regelgeving (PP en PVC).

5 Bretter mit einer Höchstlast von 90 kg pro Regal 
(gleichmäßig verteilt) 
SICHERHEITSHINWEISE 
WICHTIG: Bewahren Sie die Anleitung sorgfältig auf und 
lesen Sie sie gut durch 
WARNUNG: Das Regal ist ausschließlich für einen 
Privatgebrauch in Innenräumen ausgelegt. Das Regal 
muss mit den mitgelieferten Haken an der Wand befestigt 
werden. Wählen Sie die passenden Beschläge (Schrauben 
und Dübel werden nicht mitgeliefert). Überprüfen Sie die 
Eignung des Bodens. 
REINIGUNG: Reinigen Sie Ihr Produkt mit einem feuchten 
Schwamm und Seifenwasser. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel. Benutzen Sie eine weiche Bürste, Tücher 
oder Schwämme, die keine Scheuerpartikel enthalten. 
Verwenden Sie keinen Hochdruckreiniger. 
ENTSORGUNG: Trennen Sie die Verpackung nach Papier/
Karton und Plastikfolie (Recyclingmaterialien).  Entsorgen 
Sie das Regal entsprechend der geltenden Vorschriften vor 
Ort (PP und PVC). 

5 ripiani con carico max. di 90 KG per scaffalatura 
(distribuito uniformemente) 
AVVERTENZE DI SICUREZZA 
IMPORTANTE: Istruzioni da conservare per un’eventuale 
consultazione futura e da leggere attentamente 
AVVERTENZA: La scaffalatura è destinata esclusivamente 
ad un uso privato interno. La scaffalatura deve essere 
fissata a muro coi ganci di fissaggio in dotazione. Scegliete 
elementi di fissaggio adeguati (viteria e tasselli non sono 
forniti). Verificate che il pavimento sia compatibile. 
PULIZIA: Pulite il prodotto con una spugna imbevuta 
d’acqua saponata. Non usare prodotti detergenti abrasivi, 
usare spazzole morbide, stracci o spugne privi di particelle 
abrasive. Non utilizzare un’idropulitrice. 
SMALTIMENTO: Gli imballaggi vanno differenziati e 
suddivisi in carta/cartone e film plastico (materiali riciclabili). 
La scaffalatura va smaltita in conformità con le vigenti 
normative locali (PP e PVC). 
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